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GOVERNMENT NOTICES
GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

DEPARTMENT OF AGRICULTURE
DEPARTEMENT VAN LANDBOU
No. R. 1057 27 October 2006

MARKETING OF AGRICULTURAL PRODUCTS ACT, 1996

-

(ACT No 47 OF 1998)
ESTABLISHMENT OF STATUTORY MEASURE AND DETERMINATION OF LEVIES ON PLUMS
I, Lulama Xingwana, Minister for Agriculture, acting under sections 13 and 15 of the Marketing of

Agricultural Products Act, 1996 (Act No 47 of 1996), hereby establish the statutory measure set out
in the Schedule.

L. XINGWANA

Minister for Agriculture
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SCHEDULE

Definitions

In this Schedule any word or expression to which a meaning has been assigned in the Act

shall have that meaning, and unless the context otherwise indicates —

“Exporter” means a person who trade plums for export for his own account, or acts as an

agent on a commission basis on benaif of pium producers;
* Municipal Market” means a national fresh produce market as defined from time to time;

“Plum Producer” means a producer of plums intended for exports and/or domestic fresh

consumption; and

“Retailer” means a person who trades fresh plums on a retail level on the domestic market.

A person shall have a choice to register. as either a producer or an exporter or a municipal
market or a retailer. A person who is a producer as well as an exporter must register as a

producer and as an exporter or retailer.

Purpose and aims of statutory measure and the relation thereof to the objectives of the Act

The levy is needed by the Deciduous Fruit Producers’ Trust (DFPT) to fund research
projects, information and technology transfer; plant improvement and certification functions,
market information and statistics; communication and market development; trade related

and market access issues, and transformation and training for plums.

These measures are necessary to ensure that continuous, timeous and accurate
information relating to the plum industry, is available to all role players in order for them to

make informed decisions in the spheres as indicated.

The measure will not be detrimental to the number of employment opportunities or fair
labour practice and will support the statutory measures relating to registration and the

rendering of returns applicabie to plums.

The measure will be administered by DFPT, a trust established in terms of section 6(1) of
the Trust Property Control Act, 1988 (Act 57 of 1988). DFPT will implement and administer
the measure as set out in the Schedule on behalf of DFPT Finance, & company
incorporated under section 21 of the Companies Act, 1973 (Act 61 of 1973).
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Products to which statutory measure applies.

3. This statutory measure shall apply to -plums-destined-for--export and/or domestic fresh

consumption.
Area in which measure shail apply

4 This measure shall apply in the geographical area of the Republic of South Africa.
Imposition of levy

5. A levy is hereby imposed on plums.

Amount of levy
6. The amount of the levy shall be:

a) 8,5¢c/kg on all exported volumes (all ¢classes); and
b) 5c¢/Kg on domestic volumes (all classes) on municipal markets and retail level.

Persons by whom and to whom levy shall be payable
7. 4] The levy imposed under clause 5 shall —

(a) be payable hy a plum exporter on behalf of the producer from which such
plums have been procured in respect of all plums exported;

(b} be payable by a municipal market on behalf of the producer from which
such plums have been procured in respect of all plums sold on that market,
and

(c) be payable by a retailer on behaif of the producer from which such plums
have been procured in respect of all plums procured by that retailer.

2) A levy imposed under clause 5 shall be payable to DFPT Finance in accordance

with clause 8.
‘Payment of levy
8. 4} Payment of the levy shail be made not later than sixty days following the month end

of delivery of a quantity of plums for export or delivery to be sold on a municipal

market or via a retailers, or soid via any other manner.

2) Payment shall be made by means of a cheque or electronic transfer in favour of
DFPT Finance -
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(a) when paid by cheque, be addressed to -

DFPT Finance
PO Box 163
PAARL

7622

{b) when electronically transferred, be paid to the bank account obtainable
from OFPT on request.

Commencement and period of validity

9. This statutory measure shall come into operation on the date of publication heraof and lapse on
30 September 2007.
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No. R. 1057 27 Oktober 2006

WET OP BEMARKING VAN LANDBOUPRODUKTE, 1996
(WET Nr 47 van 1996)

INSTELLING VAN STATUTERE MAATRESL EN BEPALING VAN
HEFFINGS OF PRUIME

Ek, Lulama Xingwana , Minister van Landbou, stei hiermee in terme van artikels 13 en 1§ van die
Bemarking van Landbou Produkte Wet, 1996 (Wet Nr 47 van 1996), die statutére maatreél in soos
uiteengesit in hierdie Skedule.

L. XINGWANA

Minister vir Landbou
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SKEDULE
Definisies
1. in hierdie Skedule sal enige woord of uitdrukking waaraan 'n betekenis in die Wet geheg word,

daardie betekenis hé&, en tensy Uit die samehang anders blyk, beteken

“Handelaar” beteken ‘n persoon wat handel dryf met vars pruime op kleinhandelsviak op die

binnelandse mark:.
“Munisipale Mark” beteken die varsprodukte market soos omskryf van tyd tot tyd;

“Pruim Produsent” beteken ‘n produsent van pruime wat vir uitvoere en plaaslike vars verbuik

bestem is; en

“Uitvoerder” ‘n persoon wat handel dryf met pruime vir uitvoer vir sy eie rekening, of as 'n

kommissie-agent optree namens pruim produsente.

‘n Persoon sal ‘n keuse hé om of as ‘n produsent of as 'n uitvoerder of as 'n handelaar of as ‘n
munisipale mark te registreer. ‘n Persoon wat beide ‘'n produsent sowel as 'n uitvoerder is

moet registreer as 'n produsent asook as ‘n uitvoerder.

Doelwit en oogmerk van die statutére maatreél en die verwantskap daarvan met die doelwitte

van die Wet

Die heffing word deur die Sagtevrugte Produsente Trust (SPT) benodig om
navarsingsprojekte, iniigting en tegnologie-oordrag, plantverbeteringsfunksies en sertifisering,
markinligling en statistiek; kommunikasie en markontwikkeling; handel en marktoegang; en

transformasie en opleiding, vir pruime.

Hierdie maatreéls is noodsaaklik om te verseker dat volgehoue, tydige en akkurate inligting
met betrekking tot die pruimbedryf beskikbaar is vir alle rolspelers sodat hulle ingeligte

besluite kan neem binne die terreine soos aangedui.

Hierdie maatreél sal nie die aantal werksgeleenthede of billike arbeidspraktyke nadelig raak
nie en sal die statutére maatreéls met betrekking tot registrasie en die indien van opgawes

van toepassing op pruime ondersteun.

Die maatreél sal deur die SPT, ‘n trust wat in terme van seksie 6(1) van die Trust
Eiendomsbeheerwet, 1988 (Wet 57 van 1988) opgerig is, geadministreer word. Die SPT sal
die maatreél soos in die Skedule uiteengesit, implementeer en administreer namens die DFPT
Finance, 'n maatskappy geinkorporeer onder artikel 21 van die Wet op Maatskappye, 1973

(Wet 61 van 1973).
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Produkte waarop die sfatutére maatreéls van toepassing is

3. Hierdie statutére maatreél sal van toepassing wees op pruime ‘wat-bedoel is-vir uitvoer en/of
vars binnelandse verbruik.

Area waarin die maatreéls toegepas sal word

4, Hierdie maatre&l sal toegepas word in die geografiese gebied van die Republiek van Suid-
Afrika

Instel van ‘n heffing

5. ‘n Heffing word hierby ingestel op pruime.
Bedrag van heffing

6. Die bedrag van die heffing sal:

{a) 8,5c/kg op alle uitgevoerde volumes (alle klasse); en
(b} 5cikg op alle binnelandse volumes op munisipale markte en kleinhandelsvlak (alle

Klasse).
Persone deur wie en aan wie die heffing betaalbaar sal wees
7. (1) Die heffing ingestel onder klousule 5 sal -

(a) betaalbaar wees deur ‘n pruimuitvcerder namens die produsent van wie
sodanige pruime vir uitvoere bekom is;

(b betaalbaar wees deur 'n munisipale mark namens die produsent van wie
pruime bekom is met betrekking tot aile pruime wat op die mark verkoop is;

en
(c) betaalbaar wees deur ‘n handelaar namens die produsent van wie pruime
bekom is met betrekking tot pruime wat deur die handelaar bekom is.

(2) 'n Heffing ingestel onder klousule 5 sal betaalbaar wees aan die DFPT Finance
ingevolge klousule 8.

Betaling vani Heffing

8. )] Betaling van die heffing sal geskied nie later nie as sestig dae na die maandeinde
waarin die hoeveeiheid pruime vir uitvoer of vir verkoop op munisipale markte of via ‘n

kleinhandelaar vir verkoop, of via enige ander wyse verkoop is.

G06-091622—B
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2) Betaling sal geskied deur middel van ‘n tjek of elektroniese oordrag uitgemaak aan
DFPT Finance —

(a) wanneer per fjek betaal, geadresseer word aan —
DFPT-Finance
Posbus 163
PAARL
7622

{b) wanneer etektronies oorgedra, betaal word in die bank rekening wat op .
aanvraag van die SPT verkrygbaar is.

Inwerkingtreding en periode van toepassing

9. Hierdie statutére maatreé&l sal in werking tree op die datum van publikasie hiervan en verval
op 30 September 2007.
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No. R. 1058 ' 27 October 2006
AGRlCLlLTURAL PESTS ACT, 1983
(ACT No. 36 OF 1983)

l“PORTA'i'ION OF CONTROLLED GOODS WITHOUT A PERMIT:
"AMENDMENT

1, Lulama Xingwana, Minister of Agriculture, acting under section 3(4) of the Agricultural Pests
Act, 1983 (Act No. 36 of 1983), hereby-

a) amend Government Notice No. R. 1013 of 26 May 1989 as amended by Government
Notices No. R. 2252 of 268 November 1993, No. R. 23 of 8 January 1999, No. R. 57 of 8
January 1999, No. R. 3086 of 15 March 2002 and No. R. 830 of 21 June 2002 to the
extent set out in the attached Schedule; and

b) determine thaf the said amendment shall come into operation on the date of publication
thereof.

L. XINGWANA . \
MINISTER OF AGRICULTURE

SCHEDULE
Definition
1. In this schedule “the Notice” means Government Notice No. R. 1013 of 26 May 1989 as
amended by Government Notices No. R. 2252 of 26 November 19983, No. R. 23 of 8 January
1999, No. R. 57 of 8 January 1999, No. R. 306 of 15 March 2002 and No. R. 830 of 21 June
2002.
Amendment of Table 3 of the Notice

2. Table 3 of the Notice is hereby substituted by the following table: -

No. R. 1058 : 27 Oktober 2006

WET OP LANDBOUPLAE, 1983
(WET No. 36 VAN 1983)

INVOER VAN BEHEERDE GOEDERE SONDER ‘N PERMIT:
WYSIGING

Ek, Lulama Xingwana, Minister van Landbou, handelende kragtens artikel 3(4) van die Wet op
Landboupiae, 1983 (Wet No. 36 van 1983)-

a) wysig hiermee Goewermentskennisgewing No. R. 1013 van 26 Mei 1989 soos gewysig
deur Goewermentskennisgewings No. R. 2252 van 26 November 1993, No. R. 23 van 8
Januarie 1899, No. R. 57 van 8 Januarie 1999, No. R. 306 of 15 Maart 2002 en No. R.
830 van 21 Junie 2002 in die mate in die Bylae uiteengesit; en

b) verklagr hiermee dat die gemelde wysiging in werking sal tree op die datum van
publikasie daarvan.

L XINGWANA
MINISTER VAN LANDBOU
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BYLAE

Woordomskrywing

1. In herdie bylae beteken “die Kennisgewing” Goewermentskennisgewing No.R. 1013 van Mei
1989 soos gewysig deur Goewermentskennisgewings No. R. 2252 van 26 November 1983,
No. R. 23 van 8 Januarie 1999, No. R. 57 van 8 Januarie 1999, No. R. 306 of 15 Maart 2002

en No. R. 830 van 21 Junie 2002.

Wysiging van Tabel 3 van die Kennisgewing

2. Tabel 3 van die Kennisgewing word heirmee deur die volgende tabel vervang:

TABLE/ TABEL 3
PORTS OF ENTRY/ PLEKKE VAN BINNEKOMS

The harbours in/ Die hawens te

Durban, Cape Town, East London and Port
Elizabeth/ Durban, Kaapstad, Oos-Londen en
Port Elizabeth

The container Die

behoueringsdepots te

depots in/

Durban, Cape Town, East London, Port
Elizabeth, City Deep and Terminals (Pretcon
and Eastcon)/ Durban, Kaapstad, Oos Londen,
Port Elizabeth, City Deep en Terminale
{Pretcon en Eastcon)

The international airports/ Die internasionale
tughawens

Durban, O.R. Tambo, Cape Town, Kruger
Mpumalanga, Lanseria and Port Elizabeth/
Durban, O.R. Tambo, Kaapstad, Kruger
Mpumalanga, Lanseria en Port Elizabeth

The border control posts at/ Die grensbeheer
poste te

Vioolsdrift, Nakop, Grobler's Bridge, Skilpad's
Gate, Ramatlabama, .Beit Bridge, Lebombo,
Oshoek and Golela/ Vioolsdrift, Nakop,
Groblersbrug, Skilpadshek, - Ramatlabama,
Beitbrug, Lebombo, Oshoek en Golela

The Main Post Offices in/ Die Hoofposkantore
te

Cape Town, Durban, Jchannesburg and Port
Elizabeth/ Kaapstad, Durban, Johannesburg en
Port Elizabeth
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No. R. 1059 27 October 2006
CORRECTION NOTICE

ANIMAL DISEASES ACT, 1984 (ACT No. 35 OF 1984)
REGULATIONS: AMENDMENT

The Schedule to Government Notice No. R. 864 of 1 September 2006, published in Government Gazette

No. 291565 of the said date is hereby corrected-

(a) by the substitution in the English text in regulation 2 (b) of the said regulations of the number “20B"
by “20C".

(b) by the substitution in the English text in the heading of regulation 3 of the said regulations of the
number “20B" by “20C".

{c) by the substitution in the English text in regulation 3 of the said regulations of the number “20A” by
“20B" and "20B" by “20C".

(d) by the substitution in the Afrikaans text in regulation 2 of the said regulations of the word
“Regulation” by the word “Regulasie”.

(e) by the substitution in the Afrikaans text in regulation 2 (b) of the said regulations of the number
“20B” by "20C".

(f) by the substitution in the Afrikaans text in the heading of regulation 3 of the said regulations of the
words: “Vervanging van reguiasie 20A van die Dieresiekteregulasies by “Invoeging van
regulasie 20C van die Dieresiekteregulasies”.

(9) by the substitution in the Afrikaans text of regulation 3 of the said regulations of the words:
“Regulasie 20A van die Dieresiekteregulasies word hiermee deur die volgende regulasie vervang’
by “Regulasie 20C van die Dieresiekteregulasies word hiermee na regulasie 20B ingevoeg”.

(h) by the substitution in the remainder of the Afrikaans text in regulation 3 of the said regulations of the
number “208" by “20C".

No. R. 1059 27 Oktober 2006
VERBETERINGSKENNISGEWING

WET OP DIERESIEKTES, 1984 (WET NO. 35 VAN 1984)
REGULASIES: WYSIGING

Die bylae by Goewermentskennisgewing No. R. 864 van 1 September 20086, gepubliseer in Staatskoerant

No. 29155 van die vermelde datum word hiermee verbeter-

(a) deur die vervanging in die Engelse teks in regulasie 2 (b) van die genoemde regulasies van
nommer “20B" deur “20C".

{b) deur die vervanging in die Engelse teks in die opskrif van regulasie 3 van die genoemde regulasies
van nommer “20B" deur “20C".

{c) deur die vervanging in die Engelse teks in regulasie 3 van die genoemde regulasies van nommer
“20A” deur “20 B” en “20B" deur “20C".

{d) deur die vervanging in die Afrikaanse teks in regulasie 2 van die genoemde regulasies van die
woord “Regulation” deur die woord “Regulasie”.

(e) deur die vervanging in die res van die Afrikaanse teks in regulasie 2 (b) van die genoemde
regulasies van nommer “20B" deur “20 C".

{f) deur die vervanging in die Afrikaanse teks in die opskrif van regulasie 3 van die genoemde
regulasies van die woorde: “Vervanging van regulasie 20A van die Dieresiekteregulasies” deur
“Invoeging van regulasle 20C van die Dieresiekteregulasies”.

() deur die vervanging in die Afrikaanse teks van regulasie 3 van die genoemde regulasies van die
woorde: “Regulasie 20A van die Dieresiekteregulasies word hiermee deur die volgende regulasie
vervang” deur “regulasie 20C van die Dieresickteregulasies word hiermee na regulasie 20B
ingevoeg”.

(h) deur die vervanging in die res van die Afrikaanse teks in regulasie 3 van die genoemde regulasie
van nommer “20B" deur “20C".
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DEPARTMENT OF TRADE AND INDUSTRY
DEPARTEMENT VAN HANDEL EN NYWERHEID

GENERAL EXPLANATORY NOTE:

[ ] Words in bold type in square brackets indicate omissions from the
existing programme.
Words underlined with a solid line indicate insertions in the existing

programme.

No. R. 1065 27 October 2008

MANUFACTURING DEVELOPMENT ACT, 1993

INDUSTRIAL DEVELOPMENT ZONE PROGRAME:
AMENDMENT

I, Mandisi Mpahiwa, Minister of Trade and Industry, under section 10 of the
Manufacturing Development Act, 1993 (No. 187 of 1993), on recommendation of
the Manufacturing Development Board, hereby amend the Industrial
Development Zone Programme as set out in the schedule.

SCHEDULE

Definition

1. In this Schedule, ‘the Regulations” means the Industrial Development

Zone programme published by Government Notice No. R1224 of 1
December 2000.
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2. In this Schedule, “Permit” means a written agreement entered into
between the Department and an IDZ Operator in terms of which rights and
obligations of both parties are set out.

Amendment of Regulation 1 of Government Notice No. R1224 of 1
December 2000 issued under section 10 of Act 187 of 1993

3. Regulation 1 of the Regulations is hereby amended -
a) by the deletion of the definitions of “board” in paragraph (b) and
“chairperson’ in paragraph (c); and
b) by the substitution in paragraph (d) of the definition of company for the
following definition:
“ ‘company’ shall mean a company incorporated and registered in -
terms of the Companies Act (Act No. 61 of 1973), a close
" corporation incorporated and registered in terms of the Close
Corporations Act (Act No. 69 of 1984) or an external company
registered in terms of Chapter Xlil of the Companies Act, (Act No.

61 of 1973). ‘Company’ shall exclude any South African Company;
association; branch of foreign company that are not for profit or
gain.”; and

c) by the insertion after the definition of “Constitution” in paragraph (e) of

the following definition as paragraph (eA): s

* ‘Customs controlled area’ means a Customs Controlled Area or
CCA as defined in section 21A(1) of the Customs and Excise Act,
1964 (Act No. 91 of 1964)."; and

d) by the deletion of the definitions of “custom secured area’ in paragraph

() and “customs territory” in paragraph (g); and
e) by the substitution of the definition of “industries and services area” for
the following definition:
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“Industries and services area’ shall mean the area of an
Industrial Development Zone that is not designated as a customs |
[secured] controlied area”
f) by the deletion of the definition of “IDZ customs office” in paragraph (k);
and
g) by the substitution of the definition of “IDZ enterprise” in paragraph (i) for
the following definition:
“ ‘IDZ Enterprise’ shall mean [a company holding a valid IDZ
enterprise permit issued by the Board] an enterprise located

within the IDZ with the consent of the IDZ operator, which consent

shall be subject to and in accordance with the terms and conditions
of these Requlations and the IDZ operator permit.”; and

h) by the deletion of the definition of “IDZ enterprise permit” in paragraph

(m); and
i) by the substitution of the definition of “IDZ operator” in paragraph (n) for
the following definition:
“IDZ operator shall mean a company holding a valid [IDZ
provisional IDZ operator permit or] IDZ operator permit.”; and
i) by the deletion of the definition of “provisional IDZ operator permit” in
paragraph (o); and ’
k) by the substitution of the definition of “IDZ operator permit” in paragraph
(p) for the foliowing definition:
“IDZ operator permit’ shall mean the permit granted by the
[Board] Minister to a company authorising such company to

develop and operate a new or existing IDZ under [this Regulation]
these Regulations.” and
1) by the deletion of the definition of “manufacture” in paragraph (r); and
m) by the deletion of the definition of “Minister” in paragraph (s); and
n) by the substitution of the definition of “new IDZ” in paragraph (t')"for the
following definition:
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“ ‘New IDZ' shall mean an IDZ which has [been designated but
not made operational at the time of issue of a provisional or
final IDZ operator permit or an area which is pending
designation as an IDZ at the time of issue of a provisional IDZ

operator permit] not been previously designated and operated at
the time of issue of an IDZ operator permit.”; and

o) by the insertion after the definition of ‘operate’ in paragraph (w) of the
following definition as paragraph (wA):

. “‘Port’ refers to an area commissioned as a port by the
Commissioner of the South African Revenue Services.”; and

p) by the deletion of the definition of “Programme” in paragraph (x).
1
Amendment of Regulation 2 of Government Notice No. R1224 of 1
December ?000 issued under section 10 of Act 187 of 1993
|
4, Regulation 2 of the Regulations is hereby amended -
a) by the deletion of paragraph (a); and
b) by the substitution of paragraph (b) for the following paragraph:
“(b) The [purpose] object of these Regulations'is to establish an
| Industrial Development Zone programme consisting of the
development and operation of Industrial Development Zones

within the Republic.”:

Amendment of Regulation 3 of Government Notice No. R1224 of 1
December 2000 issued under sec&ion 10 of Act 187 of 1993
|
5. Regulation 3 of the Regulations is hereby amended as follows -
a) Dby the deletion of Regulation 3 in tofo; and -
b) by the insertion of the following paragraphs as 3, 3A, 3B and 3C
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‘Requlation 3. Industrial Development Zones

(a) The Minister may identify an area as suitable for development of an
Industrial Development Zone by notice in the Gazette if the Minister
is satisfied that designation of the area as an Industrial
Development Zone will —
(1) facilitate the creation of an industrial complex having strategic

economic advantage;

(2) provide the location for the establishment of strategic

investments:

{3) enable the exploitation of resource-intensive industries:;

(4) take advantage of existing industrial capacity, promote
integration with local industry and increase value-added
production;

(5) create employment and other economic and social benefits in
the region in which it is located; and

(6) be consistent with any applicable national policies & law, as
determined by appropriate environmental, economic and

tgrchnical analyses.
(b) Other criteria and prerequisite procedures for such designation

shall be a matter of policy and will be set out in guidelines to this
programme.

Regulation 3A. Application for Designation
(a) Interested parties may approach the Minister to apply for a
specified area linked to a port with customs facilities to be

considered as an area suitable for development of an Industrial
Development Zone.

(b) The application referred to in paragraph (a) must contain the
information set out in the guidelines.
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(c) The application for designation must be accompanied by an
application for an IDZ operator permit by the intended company
for the area proposed for development. -

(d) The Minister may request additional information from the

applicant when considering the application.

Regqulation 3B. Suspension or Withdrawal of Designation

(a) The Minister may, on recommendation of the Board, by notice in
the Gazette suspend or withdraw, on such terms and conditions

as he or she may determine, any designation of an area as

suitable for development as an Industrial Development Zone.
(b) Nothing contained in these Regulations shall prohibit the Minister

from re-designating an area whose designation has so been
withdrawn.
(c) Except that the designation of the area as suitable for

development as an Industrial Development Zone will be
suspended or withdrawn, nothing contained in this requlation shall

affect any lawful activity carried on by any enterprise that has

i. Entered into a written agreement with the IDZ operator of the
subject IDZ; and

ii. [f situated in the CCA, has been authorised by any registration
of licence issued in terms of the Customs and Excise Act,
1964 (Act No. 91 of 1964).

Regqulation 3C. Amendment of The Boundaries of A Designated IDZ
{a)The Minister may, on recommendation of the Board, by notice in

the Gazette increase or decrease the total landmass of the area

designated as suitable for development as an Industrial
Development Zone.
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(b) The criteria and prerequisite procedures for such increase or
decrease shall be a matter of policy and will be set out in

guidelines to this programme.”

Amendment of Regulation 4 of Government Notice No. R1224 of 1
December 2000 issued under section 10 of Act 187 of 1993

6. Regulation 4 of the Regulations is hereby deleted.

Amendment of Regulation 5 of Government Notice No. R1224 of 1
December 2000 issued under section 10 of Act 187 of 1993

7. Regulation 5 of the Regulations is hereby amended by the substitution of
the paragraph in toto for the following paragraph:
“Requlation §- Specific Funictions Related to this Programme
(a) In accordance with the provisions of section 5 of the Act, the
Board shall — '
(1) consider applications for designations and IDZ operator

permits, or any matters relating to the designation of an area
or an |DZ Operator Permit, and shall make recommendations

to the Minister on such applications or related matters:

(2) monitor compliance by the IDZ operator with the terms and

conditions of the permit;

(3) monitor the development and operation of the Industrial

Development Zones, including receiving periodic reports from
IDZ operators;
(4) perform any other function prescribed by these regulations.
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Amendment of Regulation 6 of Government Notice No. R1224 of 1
December 2000 issued under section 10 of Act 187 of 1993

8. Regqulation 6 of the Regulations is hereby amended -
a) by the substitution of paragraph (a) for the following paragraph:

“(a) In performing functions related to the IDZ programme, the Board
and its [employees] secretary shall serve the public impartially
and carry out its powers and duties in good faith and without
favour, bias, or prejudice.”; and

b) by the substitution of paragraph (b) for the following paragraph:

“(b) In performing their functions related to the IDZ programme, no
member of the Board or [employee] secretary of the Board
shall-*; and

c) by the substitution of sub paragraph (2) of paragraph (b) for the following
paragraph:

“(2) participate in the [adjudication] consideration of any application

to or any function of the Board or any other matter rel:é‘féd to the
board’s work in which they have a direct financial interest or any
similar personal interest;”

Amendment of Regulation 7 of Government Notice No. R1224 of 1
December 2000 issued under section 10 of Act 187 of 1993

9. Regulation 7 of the Regulations is hereby amended -
a) by the substitution of paragraph (a) for the following paragraph: _‘

‘(@) The [Board] Director General may conclude a coopera;tion
agreement with any organ of state concerning the efficient and
effective exercise by that organ of state of its functions in
respect of Industrial Development Zones.”; and
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b) by the substitution of sub paragraph (1) of paragraph (b) for the following
paragraph:
“(1) the manner in which the [Board and the organ of state]
parties to the agreement shall cooperate;”;
and
¢) by the deletion of paragraph (d).

Amendment of Regulation 8 of Government Notice No. R1224 of 1
December 2000 issued under section 10 of Act 187 of 1993

10. Regulation 8 of the Regulations is hereby deleted in fofo.

Amendment of Chapter IV of Government Notice No. R1224 of 1 December
2000 issued under section 10 of Act 187 of 1993

1.

Chapter IV of the Regulations is hereby deleted.

Amendment of Regulation 15 of Government Notice No. R1224 of 1
December 2000 issued under section 10 of Act 187 of 1993

12.

Regulation 15 of the Regulations is hereby amended-
a) by the substitution of paragraph (a) for the following paragraph:
‘(a) [Subject to that provided for in regulation 8,] An IDZ
operator permit shall be required in order to:
(1) develop and operate a new |DZ;
(2) assume the responsibility to develop and operate an
existing IDZ, whether or not the Industrial Development
Zone is fully or partially developed, if the [license] permit
of the previous operator has been withdrawn or
transferred to the new operator with the permission of the
[Board] Minister.”
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Amendment of Regulation 16 of Government Notice No. R1224 of 1
December 2000 issued under section 10 of Act 187 of 1993

13. Regulation 16 is hereby amended-
a) by the substitution of paragraph (a) for the following paragraph: -

“(a) Any party interested in obtaining an IDZ operator permit shall, in
the prescribed manner, submit a completed IDZ operator permit
application to the [Board] Minister. [The application shall be
made in the form and manner prescribed by the Board and
shall be submitted to the board together with the correct
application fee.] . "

(1} In case of a new IDZ, the application for an |IDZ operator
permit must accompany the application for designation of an
area for which the 1DZ Operator permit is sought.

(2) In case of an existing IDZ, the provisions of Requlation 20

regarding transfer of an IDZ Operator permit, must be
complied with.”; and : : . e

b) by the deletion of paragraph (b) in toto; and
d) by the insertion of the following paragraph as paragraph 16(b):"”’
“(b) An applicant for an IDZ operator permit must:

(1) show its control of the land within an existing 1DZ: or.within
the area under application designated for development as an

o IDZ or within a new IDZ pertinent to its application in the
detail and manner as indicated in the guidelines;

(2) submit a comprehensive feasibility study in the detail and
manner as indicated in the guidelines;

(3) Indicate its ownership structure through the submission of a
shareholders’ agreement of the intended iDZ Ogeréior
indicating shareholders, percentages of shareholding,
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requirements for transfer of shares, requirements for
distribution of asséts upon liguidation or deregistration;
(4) Comply with such other criteria and prerequisite procedures
as is set out in guidelines to this programme”; and
e) by the deletion of paragraph (c) in toto; and
f) by the substitution of paragraph (d) for the following paragraph:
“d) Each applicant shall submit 4 (four) copies of the application to
the [Board] Minister, 1 (one) copy of which must be an

original.”; and
g) by the substitution of paragraph (e) for the following paragraph:
“e) The [Chairperson of the Board] Minister shall be entitled to

return incomplete applications to applicants for subsequent
completion or request further information regarding an
applicant’s application prior to its consideration by the [Board]
Minister.

Amendment of Regulation 17 of Government Notice No. R1224 of 1
December 2000 issued under section 10 of Act 187 of 1993

14. Regulation 17 is hereby amended -
-a) by the deletion of paragraph (b) in toto; and
b} by the insertion of the following paragraph as paragraph (b}
“b) In considering the application, the Board shall have‘fegand to
the requirements contained in these regulations and the

guidelines to this programme.”; and
c) by the substitution of paragraph (d) for the following paragraph:

“(d) Provided that the Board shall have been satisfied as to the
content and compliance of an application for designation and an
IDZ operator permit, the Board shall [issue a IDZ operator

permit to the successful applicant, which shall henceforth
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be deemed to be an IDZ operator] make a recommendation to

the Minister —

(1) in case of a new IDZ, on the issuing of an IDZ operator
permit and the designation of the proposed area;

(2) in case of an existing IDZ, on the transfer or granting of an

IDZ operator permit”

d) by the substitution of paragraph (e) for the following paragraph:

“(e) An IDZ operator permit shall contain the duties, term and
conditions for development and operation of the Industrial
Development Zone by the IDZ operator, including:-

(1)  the requirements and timetable for the planning,
construction, supply of infrastructure and utilities
within-the IDZ;

(2) the security measures that the IDZ operator is
required to install and maintain in or around the
customs [secured] controlled area;

(3) the facilities that the IDZ operator must provide to
enable the Board to exercise it's functions within the
Industrial Development Zone;

(4) the duration of the IDZ operator pemit;

(5) the date by which the IDZ operator must exercise an
option to buy or lease land in the |DZ [in terms of
regulation 6 sub-section (b) of this Regulation];
and

(6) the construction timetable and milestone scheduie
which the Board, in it's discretion, deems appropriate
to assess the progress required of the IDZ dﬁerator
between the issue date of the IDZ permit and the date
upon which IDZ enterprises are able to take
occupation of the IDZ;
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{7}  Any special requirements that the Minister may
impose upon the IDZ operator.”; and
e) by the substitution of paragraph (f) for the following paragraph: .

“(f) - Should thé Board deem the application to be non-comialiant with
the requisite criteria contained in this sub-section of the
regulations, the Board shall [notify the applicant in writing by
registered mail that its application has been declined]

accordingly recommend to the Minister-
(1) in case of a new IDZ, not to demgnate an IDZ nor to issue an

- IDZ Operators permit. '
" (2) In_case of an existing IDZ, not to approve of the transfer or
the granting of the IDZ Operators permit.”; and
f) by the substitution of paragraph (g) for the following paragraph:
“(g) Such [notification] recommendation in terms of [sub-section]

sub-paragraph (f) shall contain the reasons for the application's
failure to comply.”; and
g) by the deletion of paragraph (i) in toto; and’
h) by the substitution of paragraph (j) in toto for the following paragraph:
“G) The [Board] Minister may withdraw or suspend an IDZ operator
pérmit, on the recommendation of the Board, should the IDZ

operator:
' (1) fail to accomplish any of the milestones set in their business
v plan;
(2) contravene this Regulation or any law of the Republic;
- (3) [contravene the customs and excise rules and
- procedures applicable to an IDZ operator by means of
. ' this Regulation] by notification from the Commissioner of
the South African Revenue Services to the Minister, be in

contravention of or failed to comply with the customs and
excise rules and procedures applicable to an IDZ operator;

and
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(4) the applicant request that withdrawal.”.

Amendment of Regulation 18 of Government Notice No. R1224 of 1
December 2000 issued under section 10 of Act 187 of 1993

15. Regulation 18 is hereby amended-
a) by the substitution of paragraph (a) for the following paragraph:
“(a) After obtaining an IDZ operator permit from the [Board]
Minister, a IDZ operator may:-

b) By the insertion into paragraph (a) of the following sub-paragraph:
*{(13) in accordance with this Regulation, the IDZ operator permit,
section 21A of the Customs and Excise Act, 1964 (Act no. 91

of 1964) and any rules made there-under, approve or

disapprove of any IDZ enterprise locating within the subject
IDZ."; and

) by the substitution of paragraph (b) for the following paragraph:
“(b) A rule made in terms of Reguiation, 18 sub-section (a) ([10]
11) shall be invalid if it is not in compliance with any applicable
law or standard or the IDZ operators permit.”

Amendment of Regulation 19 of Government Notice No. Ri 224 of 1
December 2000 issued under section 10 of Act 187 of 1993

16. Regulation 19 is hereby amended-
a) by deleting sub-paragraph (1) in paragraph (a); and
b) by deleting sub-paragraph (2) in paragraph (a); and
c) by the substitution of sub-paragraph (3) for the following paragraph
“(3) comply with [this Regulation] these regulations, all other
applicable legislation and standards and the terms of the

H

operator permit;”; and
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d) by the insertion into paragraph (a) of the following sub-paragraph:
{7y register with the South African Revenue Services as an IDZ

Operator in terms of the Customs and Excise Act, 1964 (Act no.

91 of 1964) and any rules made there-under.”:

Amendment of Regulation 20 of Government Notice No. R1224 of 1
December 2000 issued under section 10 of Act 187 of 1993

17. Regulation 20 is hereby amended-
a) by the substitution of paragraph (a) for the following paragraph:
“(a) An IDZ operator may transfer its interests in an IDZ to another
company, provided that such a company is a holder of a valid
[IDZ provisional or] IDZ operator permit.”; and
b) by the substitution of sub-paragraph (1) of paragraph (b) for the following
paragraph:
‘(1) Comply with the requirements contained in [regulatiohs § and]
regulation 16 of this Regulation;”; and
c) by the substitution of sub-paragraph (4) of paragraph (b) for the following
paragraph:
“(4) [Notwithstanding the contents of regulation 17, subsection
(b)(6) of this Regulation], be required to hold financial
resources [equal to] of at least 20% (twenty percent) of the
remaining total development costs of the subject IDZ at the time
of issue of [a provisional or final] the IDZ operator permit.”:
and
f) by the insertion into paragraph (b) of the following sub-paragraph:
“{5) register with the South African Revenue Services in terms of the
Customs and Excise Act, 1964 (Act no. 91 of 1964) and any

rules made there-under.”.
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Amendment of Regulation 21 of Government Notice No. R1224 of 1
December 2000 issued under section 10 of Act 187 of 1993

18. Regulation 21 is hereby deleted in foto.

Amendment of Regulation 24 of Government Notice No. R1224 of 1
December 2000 issued under section 10 of Act 187 of 1993

19. Regulation 24 is hereby deleted in toto and substituted with the foliowing
paragraph: ‘
“Regulation 24- Physical Security and Safety Requirements
(a) All matters pertaining to the movement of vehicles, goods and

persons in and out of, as well as within the CCA, shall be
subject to the Customs and Excise Act, 1964 (Act No. 91 of
1964) and the ruies promulgated there under.

(b The CCA infrastructure must comply with all security

requirements as stipulated by the Customs and Excise Act,
1964 (Act No. 91 of 1964) and the rules promulgated ghere

under.

{c) Access into the developed area of the IDZ and the CCA shall be
strictly controlled by the IDZ security personnel, which security
personnel shall be employed or contracted to the |IDZ operator
and by such other measures as are necessary to ensure

physical security and the safety and control of goods and
persons in the IDZ.

(d) Non compliance by the IDZ Operator with this regulation 24 may

entitle the Minister to suspend the IDZ operator permit-;’a'nd for

IDZ operator to bear all costs that may be incurred by any
person as a result of the non-compliance.”.
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Amendment of Regulation 25 of Government Notice No. R1224 of 1
December 2000 issued under section 10 of Act 187 of 1993

20. Regulation 25 is hereby deleted in foto.

Amendment of the heading of Chapter VIl of Government Notice No. R1224
of 1 December 2000 issued under section 10 of Act 187 of 1993

21. The heading of Chapter VIl is hereby substituted for the following:
“Chapter VIl - [PERMITTING AND FUNCTIONS OF] IDZ -
ENTERPRISES”

Amendment of Regulation 26 of Government Notice No. R1224 of 1
December 2000 issued under section 10 of Act 187 of 1993

22. Regulation 26 is hereby deleted in foto.

Amendment of Regulation 27 of Government Notice No. R1224 of 1
December 2000 issued under section 10 of Act 187 of 1993

23. Regulation 27 is hereby deleted in toto.

Amendment of Regulation 28 of Government Notice No. R1224 of 1
December 2000 issued under section 10 of Act 187 of 1993

24. Regulation 28 is hereby amended by the deletion of regulation 28 in foto
and the substitution of Regulation 28 for the following:
“‘Regulation 28- Location of IDZ Enterprises
(a) No enterprise shall be allowed to locate or operate as a trading

concern within the IDZ unless:
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(1) There is a written agreement between the enterprise and the
IDZ operator to locate and operate in the IDZ in terms of

R18(a){(13};
(2) It will not engage in any activity that is prohibited within the
IDZ by this regulation, the IDZ Operators permit, or any other

applicable law:;
(3) it has the licenses or permits required under any law to

undertake its operations or business;

(4) It is aligned to the industrial focus and approved plans for the

designation and development of the IDZ;

(5) It has a good record of credit worthiness and no criminal
record in respect of economic or related offences;

(6) In the case of the CCA it has also complied with the
provisions of section 21A of the Customs and Excise Act,
1964 (Act No. 91 of 1964) and the rules promulgated there

Yy

under.

(b) The agreement contempliated in paragraph (a) (1) must

amongst others include the following:

(1) The economic operation or activities which the IDZ

enterprise will undertake and the terms and conditions for

undertaking such operations or activities:
(2) The manner in which these operations or activities may be

amended;

(3} Whether the IDZ enterprise may locate within the customs

controlled area;

{4) The duration of the agreement with the IDZ enterprise, in

case of leased premises, the duration will match the length

of the lease agreement.
(¢) The IDZ Operator shall notify the dti of every agreement entered

into with an IDZ Enterprise and must file a copy with the dti,

prior to any announcements to third parties.”
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Amendment of Regulation 29 of Government Notice No. R1224 of 1
December 2000 issued under section 10 of Act 187 of 1993

25.

Regulation 29 is hereby deleted in toto.

Amendment of Regulation 30 of Government Notice No. R1224 of 1
December 2000 issued under section 10 of Act 187 of 1993

26.

Regulation 30 is hereby amended-
a) by the substitution of paragraph (a) for the following paragraph:
‘(a) After [receiving an IDZ enterprise permit from the Board]

entering into an agreement with the IDZ operator, and subject to

the agreement with the IDZ Operator, these Regulations and the
IDZ Operator Permit. an 1DZ enterprise shall have the right to:”;

and
b) by the substitution of sub-paragraph (1) in paragraph (a) for the
following:
‘(1) conduct within the IDZ, the economic activities and ancillary
activities incidental thereto for which it has been authorised [by
means of an IDZ enterprise permit] to in the agreement with

the IDZ Operator.”; and
¢) by the substitution of sub-paragraph (5) in paragraph (a) for the
following:
“(5) subject to the provisions of the Customs and Excise Act, 1964
(Act No. 19 of 1964), its [regulations] rules and [this
Regulation] any other law relating to the production or

manufacture or importation or exportation of goods. produce

and/or manufacture and/or import and/or export goods.”; and

d) by the deletion of paragraph (b) in toto.
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Amendment of Regulation 31 of Government Notice No. R1224 of 1
December 2000 issued under section 10 of Act 187 of 1993

27. Regulation 31 is hereby amended by the deletion of regulation 31 in foto
and the substitution of Regulation 31 for the following:
‘Regulation 31. Responsibilities of an IDZ Enterprise

(a)__An IDZ enterprise must operate its business in compliance with

this Reguiation; other applicable legislation; standards and rules
established for the IDZ; and the conditions contained in the IDZ

Operator permit relating to IDZ Enterprises in_the subject IDZ;
(b} An IDZ Enterprise located in the CCA must register with the
South African Revenue Services in terms of the Customs and

Excise Act, 1964 (Act no. 91 of 1964) and any rules made there-
under.”

Amendment of Regulation 32 of Government Notice No. R1224 of 1
December 2000 issued under section 10 of Act 187 of 1993

28. Regulation 32 is hereby amended-
a) by amending the heading of the regulation as follows:
“Regulation 32. Transfer of interest in an IDZ by an IDZ Enterprise
[Permit]; and
b) by substituting paragraph (a) for the following paragraph:

(a) An IDZ enterprise may transfer its interests in an IDZ to another
company, provided such company [is the holder of a valid IDZ
enterprise permit] complies with the requirements of requlation
28."; and

c) by the deletion of paragraph (b) in tofo.
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Amendment of Regulation 33 of Government Notice No. R1224 of 1
December 2000 issued under section 10 of Act 187 of 1993

29. Regulation 33 is hereby amended-
a) by substituting paragraph (b) for the following paragraph:

“(b) All IDZ operators and enterprises conducting business in the
customs [secured] controlled area shall also enjoy the benefits
and incentives attaching to businesses in the [CSA] CCA in
terms of this Regulation and other applicable law and as
prescribed from time to time by the Minister.

Amendment of Regulation 35 of Government Notice No. R1224 of 1
December 2000 issued under section 10 of Act 187 of 1993

30. Regulation 35 is hereby amended-
a) by amending the heading as follows:
“Regulation 35. [One Stop Center] Single Window Service”; and

b) by substituting the paragraph under regulation 35 for the following:
The IDZ operator, in co-operation with the Director General and the

relevant organs of state, and within the framework of cooperative
agreements provided for in regulations 3 and 7, will [establish a

one-stop center at a central location within the Industrial
Development Zone for receiving all applications and
declarations by IDZ enterprises, ensuring their processing by
the appropriate authorities and distributing all permits and
approvais] facilitate the establishment of a single window service
into relevant organs of state.”

Amendment of Regulation 36 of Government Notice No. R1224 of 1
December 2000 issued under section 10 of Act 187 of 1993
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31. Regulation 36 is hereby amended-
a) by the substitution of the paragraph preceding paragraph (a) for the
following:
“The following import/export incentives shall apply within each
customs [secured] controlled area subject to the rules provided it
this Regulation and other applicable law ~*
b) by the deletion of paragraph (a) in foto; and
c) by the deletion of paragraph (b) in toto; and
d) by the deletion of paragraph (c) in tofo; and
e) by the substitution of paragraph (d) for the following:
“(d) Sales from the customs territory to a customs [secured]
controlled area shall be deemed to be exports from South
Africa, and as such, shall be governed by the Customs;":'énd
Excise Act and related legisiation and subject to normal
customs policy. Such sales [shall] may receive benefits and
incentives granted to exporters under South African law
provided that such sales shall not qualify for support within the
Export Marketing and Investment Assistance Scheme.”

Amendment of Chapter IX of Government Notice No. R1224 of 1 December
2000 issued under section 10 of Act 187 of 1993

32. Chapter IX is hereby deleted

Amendment of Regulation 49 of Government Notice No. R1224 of 1
December 2000 issued under section 10 of Act 187 of 1993

33. Regulation 49 is hereby amended-
a) by the substitution of paragraph (c) for the following paragraph:
‘(c) [Companies] Enterprises who wish to manufacture goods, the
manufacture of which requires special permits, license or
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legislative consent, shall acquire such special permit, license or
legislative consent prior to the commencement of production
and shall disclose their intention to manufacture such goods
[within] in their IDZ enterprise [permit application]

agreement.”

Amendment of Regulation 50 of Government Notice No. R1224 of 1
December 2000 issued under section 10 of Act 187 of 1993

34. Regulation 50 is hereby amended-
a) by the substitution of paragraph (a) for the following:

“(a) IDZ users shall be required to comply with the requirements of
the Act and [this Regulation] these Regulations as well as all
standards, conditions of permit and rules issued in respect of
the subject IDZ. The Chairperson shall have the right to appoint
an investigating officer to investigate any and all violations of
this Regulation and or Act by IDZ users, without prior notice, in

terms of powers granted in the Act.”; and
b) by the substitution of paragraph (c) for the following:
“(c) The Board shall investigate or cause to be investigated any
irregular conduct by an IDZ user, or where such conduct falls
within the sphere of another organ of state, refer the matter to

such organ of state for investigation.

Amendment of Regulation 51 of Government Notice No. R1224 of 1
December 2000 issued under section 10 of Act 187 of 1993

35. Regulation 51 is hereby amended-
a) by the substitution of sub-paragraph (3) of paragraph (a) for the following
paragraph:
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“(3) be entitled to recommend to the Minister to suspend an IDZ
user’'s permit, pending further investigation of the prima facie

misconduct of such IDZ user;"; and
b) by the substitution of sub-paragraph (5) of paragraph (a) for the following
paragraph:
“(5) in its sole discretion, [be permitted to revoke] recommend to
the Minister to withdraw or suspend an IDZ permit, where such

action is deemed necessary.”; and
¢) by the substitution of paragraph (b) for the following paragraph:

“(b) Where the [Board] Minister has suspended or revoked an IDZ
permit in terms of regulation 51 (a), above, the [prior holder of
such IDZ permit] affected operator may, within 30 (thirty) days
of such suspension or revocation, appeal the [Board’s]
Minister's decision in writing and the [Board] Minister shall
consider such appeal [within 7 (seven) days of the receipt

thereof] without delay

Amendment of Government Notice No. R1224 of 1 December 2000 issued
under section 10 of Act 187 of 1993 to insert Regulation 57

36. Regulation 57 is hereby inserted as follows:
‘Regulation 57- Transitional Provisions

(a) Any designation of an IDZ aiready made shall not be made void

by reason of this amendment, and shall be considered to have

been made in accordance with the reguirements stipulated in

these Requiations.
(b) Any suspension or withdrawal of a designation already made

shall be considered to have been made in accordance with the

requirements stipulated in these Regulations.
(¢) Any increase or decrease of the total landmass of the area

desighated as suitable for development as an Industrial
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(d)

(e)

(f)

Development Zone already made shall be considered to have
been made in accordance with the requirements stipulated in

these Regulations.
Any provisional IDZ operator permit issued in terms of the
Regqulations, shall remain valid and enforceable in_terms of the

applicable terms and conditions.

The holder of an IDZ provisional permit may at any stage apply
for the IDZ operator permit under this requlation and must
comply with all requlations regarding the IDZ operator permit.
An application for designation or any IDZ operator permit which
has already been submitted to the Board but has not been

approved by the Board or the Minister shall be considered in
terms of these amended regulations, and before such
consideration is made the applicant shall be given an -
opportunity to amend its application.”

Amendment of Government Notice No. R1224 of 1 December 2000 issued
under section 10 of Act 187 of 1993 to insert Regulation 58

37

Regulation 58 is hereby inserted as follows:

“Regulation 58: Provision for matters in terms of Section 10(2)(b) of

the Act
(a) Guidelines regarding the matters prescribed by these regulations,

and any other matter that is deemed necessary or expedient in

order to promote the objects of the programme shall be issued by
the Board.

(b) The Minister or the Director General shall pursue the

establishment of Intergovernmental and Interdepartmental

cooperation on the IDZ programme; designated zones and IDZ
Operators through such mechanisms as is provided for through the
National, Provincial or Municipal Legislatures, legislation or any other

mechanism that will be appropriate to advance and achieve the

objectives of the IDZ Programme.




STAATSKOERANT, 27 OKTOBER 2006 No. 29320 39

DEPARTMENT OF LABOUR
DEPARTEMENT VAN ARBEID

No. R. 1060 27 October 2006
LABOUR RELATIONS ACT, 1995
BARGAINING COUNCIL FOR THE FURNITURE MANUFACTURING INDUSTRY, WESTERN CAPE:
RENEWAL OF PROVIDENT FUND COLLECTIVE AGREEMENT

I, Thembinkosi Mkalipi, Executive Manager: Collective Bargaining, duly authorised therete by the Minister of Labour,
hereby, in terms of section 32 (6) {a) (ii} of the Labour Relations Act, 1995, declare the provisions of Government Notice
No. R. 2016 of 25 November 1994, to be effective from the date of publication of this notice, and for the period ending 30 June
2011,

T. MKALIPI
Executive Manager: Collective Bargaining

No. R. 1060 27 Oktober 2006
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1985
BEDINGINGSRAAD VIR DIE MEUBELNYWERHEID, WES-KAAPLAND:
HERNUWING VAN VOORSORGFONDS KOLLEKTIEWE OOREENKOMS

Ek, Thembinkosi Mkalipi, Uitvoerende Bestuurder: Kollektiewe Bedinging, behoorlik daartoe gemagtig deur die Minister van
Arbeid, verklaar hierbo, kragtens artikel 32 (6) (a) (ii} van die Wet op Arbeidingsverhoudinge, 1995, dat die bepalings van
Goeewermentskennisgewing No. R. 2016 van 25 November 1994, van krag is vanaf die datum van publikasie van hierdie
kennisgewing, en vir die tydperk wat op 30 Junie 2011 eindig.

T. MKALIPI
Uitvoerende Bestuurder: Kollektiewe Bedinging

NATIONAL TREASURY
NASIONALE TESOURIE

No. R. 1061 27 October 2006
EXCHANGE CONTRGCL REGULATIONS

APPOINTMENT OF AN AUTHORISED DEALER IN FOREIGN EXCHANGE

Paragraph 3 {a) of Government Notice No. R. 1112 of 1 December 1961, as amended, is hereby further amended by the
addition, with immediate effect, of the following to the list of Authorised Dealers for the purpose of the Exchange Control
Regulations published under Government Notice Na. R. 1111 of 1 December 1961;

Sasfin Bank Limited

TREVOR A. MANUEL
Minister of Finance

No. R. 1061 27 Oktober 2006
DEVIESEBEHEERREGULASIES

AANSTELLING VAN 'N GEMAGTIGDE HANDELAAR IN VREEMDE VALUTA

Paragraaf 3 (a) van die Goewermentskennisgewing No. R. 1112 van 1 Desember 1961, soos gewysig, word hiermee verder
gewysig deur die toevoeging, met onmiddellike effek, van die onderstaande tot die lys van Gemagtigde Handelaars vir die
doeleindes van die Deviesebeheerregulasies gepubliseer in Goewermentskennisgewing No. R. 1111 van 1 Desember 1961:

Sasfin Bank Limited

Y

TREVOR A. MANUEL
Minister van Finansies
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No. R. 1062 27 October 2006
EXCHANGE CONTROL REGULATIONS

CANCELLATION OF APPOINTMENT OF AN AUTHORISED DEALER IN FOREIGN EXCHANGE

Paragraph 3 {a) of Government Notice No. R. 1112 of 1 December 1961, as amended, is hereby further amended by the
deletion, with immediate effect, of the following from the list of Authorised Dealers for the purpose of the Exchange Control
Regulations published under Government Notice No. R. 1111 of 1 December 1961:

Barclays Bank PLC, South Africa Branch

TREVOR A. MANUEL
Minister of Finance

No. R. 1062 27 Oktober 2006
DEVIESEBEHEERREGULASIES

KANSELLASIE VAN AANSTELLING VAN 'N GEMAGTIGDE HANDELAAR IN VREEMDE VALUTA

Paragraaf 3 {a) van die Goewermentskennisgewing No. R. 1112 van 1 Desember 1961, soos gewysig, word hiermee verder
gewysig deur die skrapping, met onmiddellike effek, van die voigende van die lys van Gemagtigde Handelaars vir die
doeleindes van die Deviesebeheerregulasies gepubliseer in Goewermentskennisgewing No. R. 1111 van 1 Desember 1961:

Barclays Bank PLC, South Africa Branch

y

TREVOR A. MANUEL
Minister van Finansies






